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Oι Σπέτσες και � «Mάγ�ς»
T� νησί �πως τ� �ίωσε και τ� ανάπλασε λ�γ�τε�νικά � T�ων Φώ�υλς

T�υ Φαίδων�ς Tαμ
ακάκη

Συγγρα�έα

«T	 νησί είναι ένα κ�σμημα, ένας
παράδεισ	ς. Aνέ�ηκα για έναν μα-
κρύ περίπατ	 στ	υς λ��	υς, στ	 ε-
σωτερικ� τ	υ νησι	ύ, περπατώ-
ντας μέσα απ� πεύκα και απ� πέ-
τρινα μ	ν	πάτια κατσικιών, σε μια
κρύα λαμπρή ησυ�ία»1.

ME AYTA τα συναισθήματα �εκινά η
ελληνική εμπειρία τ�υ Aγγλ�υ μυθι-
στ�ρι�γρά��υ T�ων Φώ�υλς μ�λις
�θάνει στα 1952 στις Σπέτσες. Eίναι
πρ��ανές �τι � νεαρ�ς καθηγητής
των αγγλικών δεν έ�ει ακ�μη επί-
γνωση �ύτε της σημασίας π�υ θα έ-
�ει η παραμ�νή τ�υ στ� νησί για τη
διάπλασή τ�υ �ύτε "έ"αια και τ�υ
ρ�λ�υ π�υ θα παί�ει � ίδι�ς στην ι-
στ�ρία τ�υ νησι�ύ.

O T�ων Φώ�υλς και τ� μυθιστ�ρη-
μά τ�υ � Mάγ�ς (πρωτ�εκδ�θηκε τ�
1966) δεν θα ήταν υπερ"�λή να π�ύ-
με �τι έκανε διάσημ� τ� νησί στ� αγ-
γλ��ων� κ�ιν� και �τι �δήγησε πλη-
θώρα νέων να ανα�ητήσ�υν, στις δε-
καετίες ’60 και ’70, την αυτ�γνωσία,
τα�ιδεύ�ντας στην Eλλάδα και ειδι-
κ�τερα στις Σπέτσες. O Mάγ�ς, π�υ
πρ�σ�ατα ψη�ίστηκε ως ένα απ� τα
σημαντικ�τερα μυθιστ�ρήματα τ�υ
αιώνα, πέρα απ� την εκδ�τική επιτυ-
�ία και την κυκλ���ρία τ�υ σε δεκά-
δες γλώσσες και εκατ�μμύρια αντί-
τυπα, υπήρ�ε ένα απ� τα "ι"λία π�υ
επηρέασαν "αθιά τ� αναγνωστικ�
κ�ιν�. Πρ�κειται για ένα σύνθετ� έρ-
γ�, στην παράδ�ση των μυθιστ�ρη-
μάτων «αυτ�γνωσίας», �π�υ η Eλλά-
δα και τ� νησί, �ι Σπέτσες, δεν είναι
απλά τ� σκηνικ� �π�υ εκτυλίσσεται
η δράση, αλλά είναι μα�ί πηγή έ-
μπνευσης και καταλύτης.

Στ�ν Mάγ� υπάρ��υν τρεις δια��-
ρετικές Σπέτσες· και �ι τρεις "αρύ-
ν�υν ε�ίσ�υ στη διάπλαση τ�υ ήρωα,
και �ι τρεις "ασί��νται σε πραγματι-
κά στ�ι�εία, αλλά, �πως περιμένει
κανείς απ� ένα λ�γ�τέ�νημα, δεν
δεσμεύ�νται απ� την πιστ�τητα στ�
πραγματικ�. Oι πρώτες Σπέτσες π�υ
γνωρί�ει � ήρωας, �πως και � συγ-
γρα�έας, είναι �ι Σπέτσες της Aναρ-
γύρει�υ και K�ργιαλένει�υ Σ��λής,
�π�υ �θάνει απ� τ� Λ�νδίν� για να
διδά�ει την αγγλική στ�υς �ικ�τρ�-
��υς. H εντύπωση τ�υ Nίκ�λας Eρ�,
τ�υ α�ηγητή, είναι αλγεινή απ� την
αρ�ή και με την πάρ�δ� τ�υ �ρ�ν�υ
απλώς επιδεινώνεται. Bρίσκεται σε
ένα αυστηρ� και διε�θαρμέν� περι-
"άλλ�ν π�υ τ�υ θυμί�ει έντ�να την
Aγγλία π�υ εγκατέλειψε με απ�-
στρ��ή: «Xρειάστηκε να περάσει π�-
λύς καιρ�ς για να ε��ικειωθώ μ’ ε-
κείν� τ� σ��λεί� των Σπετσών, κατα-
�ρ�νώντας τα περισσ�τερα ελληνι-
κά πράγματα, κυρίως τα κ�ινωνικά
και π�λιτισμικά. T� μισ� μέρ�ς της
�ωής τ�υ νησι�ύ μ�υ �αιν�ταν σαν
ένα άσ�ημ� αστεί�. T� να �ω σ’ ένα
μέρ�ς απ’ �π�υ μπ�ρ�ύσα να "λέπω

της Mυκήνες, την Eπίδαυρ� και τ�υς
άλλ�υς ιστ�ρικ�ύς τ�π�υς της αρ-
�αίας Eλλάδας, και �μως να "ρίσκ�-
μαι περιτει�ισμέν�ς σ’ ένα παράδ���
�μ�ίωμα "ρετανικ�ύ ιδιωτικ�ύ σ��-
λεί�υ, ήταν γελ�ί�»2. Δεν είναι τυ-
�αί�  �τι στ� Mάγ� "α�τί�ει τις Σπέ-
τσες, Φρά��, απ� τ� �ράκτη.

Tη �αλεπή γνώμη π�υ έ�ει � συγ-
γρα�έας για τη Σ��λή την εκτείνει
και στ�υς συναδέλ��υς τ�υ καθηγη-
τές, τ�υς �π�ί�υς θεωρεί υπ�ταγμέ-
ν�υς σε ένα άδικ� σύστημα π�υ ε�υ-
πηρετεί την αριστ�κρατία της �ώ-
ρας. «Tώρα καταλα"αίνω �τι ήταν
σ�εδ�ν ένα εντελώς �αλασμέν�
σ��λεί�, και τ� να υπ�θέτω �τι ήταν
ένας μικρ�κ�σμ�ς της �λης �ώρας
(�πως ��"άμαι �τι τ� υπέθετα για έ-
να �ρ�νικ� διάστημα), ήταν αν�ητ�
και π�λύ άδικ�»3.

Ωστ�σ�, "ρίσκει κάθε τ�σ� τ� �ρ�-
ν� να δραπετεύει απ� τ� καταθλιπτι-
κ� περι"άλλ�ν και αρ�ί�ει να γνωρί-
�ει τις άλλες Σπέτσες, τις «άγριες»
�πως τις �ν�μά�ει. «T� μεσημέρι έ-
�αγα, κι έπειτα αιωρήθηκα στ�υς λ�-
��υς, μ�ν�ς, εμπνευσμέν�ς, γεμά-
τ�ς �ρε�η για �δ�ιπ�ρία, για ανά"α-
ση. Oλ� και πι� πάνω, �λ� και πι� ψη-

λά στ�υς κατσικ�δρ�μ�υς, μέσα στα
πεύκα, στ�ν αέρα και στα �έ�ωτα τα
λ�υσμένα στ� �ως. Kυνήγησα μια
σμαραγδένια σαύρα. Πίσω μ�υ ένα
παν�ραμα: άσπρα σπίτια κάτω μα-
κριά, μικρές "άρκες στη γαλά�ια θά-
λασσα. Πεύκα και ήλι�ς και �έ�υρ�ι
και μ�να�ιά. E"γαλα τ� π�υκάμισ�
μ�υ και συνέ�ισα να ανε"αίνω μισ�-
γυμν�ς. Tέλ�ς, έ�τασα στην κεντρι-
κή κ�ρυ��γραμμή, με τη θάλασσα να
λαμπυρί�ει και να ακτιν�"�λεί απ�
την άλλη πλευρά ανάμεσα στις Σπέ-
τσες και την Πελ�π�ννησ�. B�υνά
σε �ρώμα θαμπ� μπλε και α�ρ�ί απ�
μικρά άσπρα σύννε�α να τα περιλ�ύ-
��υν»4.

Aυτή την άγρια πλευρά τ�υ νησι�ύ
την ερωτεύεται "αθιά, είναι τ� κα-
θαρτήρι� για τ�ν Eρ� �σ� και για τ�ν
ίδι� τ�ν συγγρα�έα, π�υ θα πληγω-
θεί �ταν η απ�λυσή τ�υ απ� τη Σ��-
λή θα τ�υ τη στερήσει. Eίναι ενδια-
�έρ�ν �τι η πίκρα τ�υ απ� τ� �ωρι-
σμ� υπήρ�ε τ�ση π�υ � Φώ�υλς απ�
τ� 1953 π�υ έ�υγε, αρνι�ταν να επι-
στρέψει στις Σπέτσες και δέ�τηκε να
τ� απ�τ�λμήσει μ�ν� μετά την έντ�-
νη παρ�τρυνση στενών �ίλων τ�υ,
μ�λις στα 1996.

Σε έναν απ� τ�υς περιπάτ�υς τ�υ
θα συναντήσει και τις τρίτες Σπέ-
τσες, τη "ίλα Mπ�ταση, πάνω απ�
τ�ν K�λπ� της Aγίας Παρασκευής. H
"ίλα Mπ�ταση, τ� Mπ�υράνι τ�υ "ι-
"λί�υ, γίνεται για τ�ν συγγρα�έα �
μαγικ�ς τ�π�ς �π�υ υπ� την καθ�-
δήγηση τ�υ M�ρίς K�γ�ι, εν�ς μυ-
στηριώδ�υς «θε�μπαίκτη», � ήρωας
θα γνωρίσει τελικά τ�ν εαυτ� τ�υ. 

O Φώ�υλς έ�ει αρνηθεί �τι �ρησι-
μ�π�ίησε, ως πρ�τυπ� για τ�ν K�γ�ι,
τ�ν Σταύρ� Nιάρ�� ή ακ�μη και τ�ν ί-
δι� τ�ν Mπ�ταση, με τ�ν �π�ί� εί�ε
γνωριστεί. Kαι είναι πράγματι, � K�γ-
�ις, ένα στ�ι�εί� τ�υ μυθιστ�ρήμα-
τ�ς π�υ κρατάει μεγάλη απ�σταση
απ� την πραγματικ�τητα.

H "ίλα «Γιασεμιά», π�υ σώ�εται
σ�εδ�ν ανέπα�η μέ�ρι σήμερα, μα�ί
με τ�ν σαγηνευτικ� της περίγυρ�
("ε"αίως υπάρ��υν σκέψεις απ� ε-
ταιρείες να �ικ�δ�μηθεί μέγα συνε-
δριακ� κέντρ� εκεί σύντ�μα), είναι
�ι Σπέτσες π�υ μάγεψαν τ�υς αγ-
γλ��ων�υς αναγνώστες μα�ί με τ�ν
ήρωα. Eκεί, μέσα στην ηρεμία της
�ύσης θα �ωντανέψ�υν �ι επιθυμίες
και τα �αντάσματα της πρώτης με-
ταπ�λεμικής γενεάς. Eκεί θα ανθή-
σει � ερωτισμ�ς και θα αντη�ήσει η
�ρίκη τ�υ π�λέμ�υ. Eκεί θα συ-
γκρ�υστεί � ατ�μικισμ�ς με τα κ�ινά
�ράματα �πως επέ�ησαν, τ� σκ�τάδι
με τ� ελληνικ� �ως.

«H δική μ�υ εμπειρία στ� νησί ή-
ταν πυκνή, κατά��ρτη απ� τ� στ�ι-
�εί� της ύπαρ�ης, μια έντ�νη, σαν
μια παρατεταμένη έλλαμψη, κατα-
ν�ηση τ�υ εαυτ�ύ μ�υ, τ� �π�ί� εί-
ναι επίσης μια εκδ��ή (π�υ πρ�σπά-
θησα να αναπαράγω σε άλλα συμ-
�ρα��μενα στ�ν Mάγ�) τ�υ τι έπρε-
πε ή πρέπει να γίνω»5. Για �σ�υς έ-
��υν δια"άσει τ� "ι"λί�, τα πρ�σωπι-
κά ημερ�λ�για ή άλλα αυτ�"ι�γρα-
�ικά κείμενα τ�υ συγγρα�έα η��ύν
�ικεία. Oι Σπέτσες τ�υ Φώ�υλς και η
Φρά��ς τ�υ Mάγ�υ μ�ιά�ει να ταυτί-
��νται απ�λυτα. Bέ"αια στη Φρά��
περιλαμ"άν�νται στ�ι�εία ιστ�ρικά
και πραγματ�λ�γικά6, απ� �λ�κληρη
την ελληνική εμπειρία τ�υ συγγρα-
�έα, αλλά δεν πρέπει να �ε�νάμε
πως �σ� ελληνικ� και εάν είναι τ�
νησί τ�υ Mάγ�υ, δεν παύει να ανήκει
πρωτίστως στην παγκ�σμια μυθ�-
πλασία.
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